
"Я собиралась выйти замуж, но когда узнала о романе между тобой и Вей Ленаном, я порвала с
ним. Теперь, когда мой муж не Вей Ленан, у меня нет мотивации причинять тебе вред".

"Это невозможно", сказал Ли Ронгронг. В скептическом тоне она сказала: "Я в это не верю". Ты
и Вэй Ленан..."

"Мой муж - Хуо Цзиньяо. Что касается Вэй Ленана, то мы теперь просто чужие. Госпожа Ли,
надеюсь, вы понимаете, что клевета на меня бессмысленна".

Ерунда. Ли Ронгрон вообще в это не верил. "Если ты не выйдешь замуж за Вэй Ленана, зачем
ему заставлять меня..."

"Понятия не имею. Ты должен спросить Вей Ленана." Дыша глубоко, Су Циньшань обернулась
и посмотрела на Чжан Цюбая, лидера своего офиса. "Дин Ли, директор Линь и профессор
Чжан, теперь мы можем вернуться в офис. Это недоразумение".

Лидеры посмотрели друг на друга и кивнули, когда увидели доверие в глазах Чжана Цюбая.

Увидев, что они вот-вот уйдут, Ли Жунжун сказал: "Это невозможно. Вы сказали, что не были
женаты на Мы Ленане. Попроси своего мужа приехать сюда".

"Мисс Ли". Су Циньшань сыта по горло своей драмой и сказала: "Чего ты хочешь? Я сказала,
что не делала этого. Вообще-то, вы знали, что если хотите разрушить мою репутацию и
получить лицензию, этих пяти слов будет недостаточно. В этом случае, почему ты все еще
хочешь подняться из-за этого шумиху?"

Ли Ронгрон знал, что все, что сказал Су Цинцзан, правда. Семья Су была настолько
могущественна, что они могли легко решить эту проблему, подставила ли ее Су Цинсан или
она на самом деле невиновна. Она не знала, что происходит, но Су Цинсан была из богатой
семьи. Она разозлилась и сказала: "Вей Ленан заставил меня избавиться от ребёнка из-за
тебя".

"Иди и найди Вей Ленана, а не меня."

Внезапно Су Цинсан была шокирована, услышав мужской голос, и повернулась к двери. Хуо
Цзиньяо прибыл. Он зашёл в кабинет, высокий и красивый. Увидев глаза Су Цинсана, он
улыбнулся ей.

Прежде чем Су Цинсан заметила, он уже направился к Ли Ронгрону. Пройдя мимо нее, он
перестал улыбаться, когда увидел Ли Ронжун. Он выглядел серьезным и холодным. Если
обратить внимание, в его глазах было видно, что он несчастлив.

"Госпожа Ли, найдите Вэй Ленана, если хотите, но, пожалуйста, держитесь подальше от моей



жены", - сказал Хуо Цзиньяо.

Ли Ронгрон посмотрел на человека, который был лучше и намного сильнее Вэй Ленана, а
затем посмотрел на Су Цинсана. "Ты..."

"Я Хуо Чжиньяо". Он сделал шаг и встал между Су Цинсаном и Ли Ронгроном. Те глаза,
которые раньше часто улыбались, теперь выглядели острыми. Он стоял перед Су Цинсаном.
Клэри не могла разглядеть его лица, но Ли Ронгронг ясно это видел. Она внезапно
почувствовала прохладу.

"Цинсан - моя жена. Я её муж. Какие-то проблемы?"

Ли Ронгрон едва мог говорить. Она даже головой не могла покачать.

"Вэй Ленан не заслуживает Цинсана". Голос Хуо Цзиньяо был настолько холодным, что Ли
Ронгрон чувствовал себя так, как будто это была глубокая зима, а не лето. В этот момент никто
не осмелился допросить Хуо Цзиньяо.
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